
The maintenance of Chinese culture in non-

Chinese cultural contexts: sample listening and 

responding activities 

 
Sample activity 2 
 

听下列广播和对话，用中文回答有关问题。 

Listen to the text of the broadcast and the dialogue, then answer the 
question that follows in Chinese. 

 
Text 1 

 

听众朋友们晚上好，我是“文苑”节目的主持人知晓，在今晚的节目

里，应听众要求，向大家介绍一下近年在世界各地办起的“孔子学院”的

情况。中国政府“国家对外汉语教学领导小组”简称“汉办”自 2004 年

以来在世界各地开办了“孔子学院”，其宗旨是：为增进世界人民对中国

语言文化的了解，发展中国与各国的友好关系，为全世界汉语学习者提供

优良的学习条件，其总部设在北京，并在世界范围内设立以开展汉语教育

为主要活动内容的“孔子学院”。 

悉尼大学孔子学院提供不同程度的中文教学，包括听，说，读，写。

每年还组织“汉语桥”演讲比赛。另外新建的悉尼汉语水平考试中心，根

据澳大利亚本土中文教学标准，系统制订了教学计划和大纲，并负责承办

汉语 1-10 级考试的培训和考试工作。 

有兴趣的朋友可以打电话咨询： 

   孔子学院：（02）93518547 

   汉语水平考试中心：（02）92125900 
 

 

Text 2 
 

王：喂小林，我是小王，我刚听了广播节目，介绍“孔子学院”和“汉语 

  中文水平考 试”的情况。你不是要考汉语吗？这个信息对你来说很 

  重要。 

 

林：是吗，太好了。我小学四年级时随父母来澳定居，在学校说英语， 

        回到家坚持说中文。周末还去中文学校学习阅读和写作。 

 



王：我知道你一直想考完 HSC，系统的学习和强化一下中文。 

 

林：是呀，我主要想提高读写能力，我打算大学毕业后回到中国去发展， 

只会听、说是不够的。虽然现在社会上有各类的中文补习学校，但都  

不太适合我，我希望通過官方考试，取得国际认可的证书。 

 

王：悉尼汉语水平考试中心教授的课程应该能满足你的需要。该中心提供 

         1 到 10 级中文考试的培训和考试。通过每级考试都能获取中国政府 

         认可的相应等级的证书。我听广播时记下了咨询电话号码，你可以 

         询问详情，电话是：（02）92125900. 

 

林：谢谢你，小王。 
 

 

Question  
 

根据所听到的内容，写一篇日记来表达自己有机会进修中文的心情。 

（大约 200 字。） 

Based on the dialogue and the broadcast you have heard, write a diary 
entry to express your feelings on the opportunities to study Chinese. 

(Approximately 200 Chinese characters.) 
 

 

 

 


